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 19.  ßê âè äóìàºòå, ùî îçíà÷àº ä³ºñëîâî “ïðàöþâàòè”?
 

Як ви думаєте, що означає слово “батьки”?
Як ви думаєте, що означає дієслово “був”?
Як ви думаєте, що означає вираз: “Я забув.”?

 20.  Ñêàæ³òü, öå òàê ÷è í³.
     

Павло Дмитрович Ткач письменник.  Галина Ткач співачка.
Павло Дмитрович Ткач лікар.  Галина Ткач пенсіонерка.
Павло Дмитрович Ткач викладач.   Галина Ткач лікар.
Павло Дмитрович Ткач менеджер.  Галина Ткач комерсант.

Дмитро Васильович Ткач працює.
Дмитро Васильович Ткач пенсіонер.
Дмитро Васильович Ткач був лікарем.

Мирослава Остапівна Ткач дружина Павла Дмитровича Ткача.
Мирослава Остапівна Ткач працює.
Мирослава Остапівна Ткач працює в банку.
Мирослава Остапівна Ткач співачка.

 21.  Çàê³í÷³òü ðå÷åííÿ.

ë Ìàéê Äó´ëàñ ³ Êåòð³í Çåòà Äæîíñ – ÷îëîâ³ê òà æ³íêà.

Андрій Шевченко та Крістін Пазік –     . 

Джордж Буш і Джордж Буш-молодший –   . 

Ален Делон і Жан-Поль Делон –    . 

Пабло Пікассо та Палома Пікассо –    . 

Елвіс Преслі та Лайза Преслі –    .  

Лайза Мінеллі та Джуді Ґарленд –     . 

Леся Українка та Олена Пчілка –     

Віталій Кличко та Володимир Кличко –     .
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ЧЕТВЕРТИЙ УРОК
Оксано, де мої гроші?

40.

Петро Семенович: – Це твій паспорт, це твій, а це мій. 
Оксана Тарасівна: – Петерe, а де твоя відеокамера? 

Петер: – Ось вона.

Ãðàìàòèêà

Присвійні займенники
    

 
ТВІЙ ТВОЯ ТВОЄ ТВОЇ

твій паспорт твоя сумка твоє радіо твої гроші

  1.  Âñòàâòå ñëîâà. Òâ³é? Òâîÿ? Òâîº? Òâî¿?

ë Öå òâ³é áàòüêî?

Це                          брат?  Це                          дід? 

Це                          студентка?  Це                          книга? 
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Це                          чоловік?  Це                          ліки? 

Це                          сестра?  Це                          ключ? 

Це                          гроші?  Це                          лікар? 

Це                          паспорт?  Це                          словник? 

Це                          родина?  Це                          донька? 

Це                          окуляри?  Це                          ручка?

– Де твій ключ? 
– Ось він!

  2.  Óòâîð³òü ä³àëîãè.

ë – Äå òâîÿ/âàøà êíèãà?
 – Îñü âîíà!

паспорт, газета, квиток, годинник, парасолька, радіо, окуляри, гроші, словник, сигарети, 
ключ

  3.  Óòâîð³òü ä³àëîãè.

ë – Öå òâîÿ ãàçåòà?
 – Ãàçåòà? Í³, íå ìîÿ. 

відеокамера, фотографія, окуляри, ліки, дзеркало, ручка, гроші, валіза, сумка

джинси кросівки бейсболка
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Водій: – Ось ваш готель.
Петро Семенович: – Дякую. Оксано, де мої гроші? 

Оксана Тарасівна: – Ось, Петре. 
Петро Семенович: – Дякую.

Ãðàìàòèêà

Ім’я людини • Клична форма

 

Петро – Петре!
батько – Батьку!
дідусь – Дідусю!

Оксана – Оксано!
мама – Мамо!

бабуся – Бабусю!

Готель “Либідь”
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Петро – Петре!
Степан – Степане! 

Тарас – Тарасе! 
Семен – Семене! 

Богдан – Богдане! 
Сергій – Сергію! 

Олексій – Олексію! 
Василь – Василю!

пан – Пане!
хлопець – Хлопче!

Оксанa – Оксано!
Ольга – Ольго!

Віра – Віро! 
Олена – Олено!
Ірина – Ірино!

Одарка – Одарко!
Надія – Надіє!

Олеся – Олесю!
пані – Пані!

дівчина – Дівчино!

Оксана Тарас – ІВНА 
Оксана СергіØ – ЇВНА 
Оксана Васил – ІВНА 
Оксана ПетрØ – ІВНА

Петро Семен – ОВИЧ 
Петро Сергій – ОВИЧ 
Петро Василь – ОВИЧ 
Петро ПетрØ – ОВИЧ

  4.  Âèêîðèñòàéòå ñëîâà ó äóæêàõ ó êëè÷í³é ôîðì³.

Добрий день, (хлопець, дівчина, сестра, мама, Наталка, пан професор)!
Ласкаво просимо, (Марія Сергіївна, Микола Степанович, пані лікар, пан директор)!
Дякую, (батько, бабуся, Гафійка, син, доня, Надійка, Василько, Оля, Галя)!
Пробачте, (Надія Василівна, пан митник, пан водій, пан брокер, пані викладач, пан 
доцент, пані декан)!

 Сестра та брат в українському національному вбранні
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  5.   ßê ¿õ çâóòü? 

ë  ñèí Áîãäàí, à áàòüêî Ñåìåí  
 Áîãäàí Ñåìåíîâè÷

донька Ольга, а батько Семен –     

син Сергій, а батько Іван –     

донька Марія, а батько Олексій –     

син Тарас, а батько Василь –     

донька Одарка, а батько Павло –     

син Павло, а батько Тарас –     

донька Олеся, а батько Сашко –     

син Олексій, а батько Сергій –    

  6.   Îäèí ïèòàº – ³íøèé â³äïîâ³äàº.

ë Ïåòðî, ìàòè – åêîíîì³ñò
 – Ïåòðå, õòî òâîÿ ìàòè?
 – Ìîÿ ìàòè åêîíîì³ñò.

Олеся, батько – лікар  Іван, сестра – поетеса 

–    –   

–    –  

 Ірина, брат – співак  Павло, бабка – угорка 

–    –   

–    –  

Олексій, дід – німець  Віра, чоловік – італієць 

–    –   

–    –  

Тарас, жінка – викладач  Василь, син – студент 

–    –   

–    –  

Надія, донька – письменниця  Одарка, онук – студент 

–    –   

–    –  
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Ãðàìàòèêà

Присвійні займенники

ЙОГО? ЇЇ?

Це Одарка 
Петрівна.

А це її 

сумка. 

окуляри. 

дзеркало.

онук. 

чоловік.

Це Осип 
Богданович.

А це його

валіза. 

окуляри.

радіо.

онук. 

жінка.

Це Одарка 
Петрівна 
та Осип 
Богданович.

А це

їхній онук.
їхня валіза.
їхнє радіо.
їхні гроші.
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  7.  Éîãî? ¿¿?

ë  Áàáêà ³ ¿¿ îíóê.

Мати та                         діти.  Сестра та                         чоловік. 

Батько і                         фотоапарат.  Дід і                         ліки. 

Олена та                         брат.  Сергій та                         бабка. 

Ірина та                         онука.  Іван Петрович та                         жінка. 

Марія Василівна та                         онуки. Олена та                         паспорт.

  8.  Äàéòå â³äïîâ³äü.

ë Öå òâ³é ïàñïîðò? (Ïåòðî) Ù – Í³, öå íå éîãî ïàñïîðò.

Це ваша парасолька? (Василь) –     

Це твоє радіо? (Марія) –      

Це твої окуляри? (Іван) –      

Це ваш ключ? (Оксана) –      

Це твої гроші? (дід) –      

Це твоя ручка? (сестра) –      

Це ваш квиток? (батько) –      

Це твій онук? (Павло) –      

Це ваш син? (Віра) –      

Це твої сигарети? (Тарас) –     

Києво-Печерська Лавра
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  9.   Óòâîð³òü ðå÷åííÿ.

ë ñóìêà – Îëåñÿ
 Öå íå ìîÿ ñóìêà, à ¿¿.

словник – Сергій  книга – Степан 

     

фотоапарат – Ірина  відеокамера – Олена 

     

годинник – Ольга  газета – брат 

     

дзеркало – сестра  ключ – Іван 

    

 10.  Äîïîâí³òü ðå÷åííÿ. Éîãî? ¯¿? ¯õí³é? ¯õíÿ? ¯õíº? ¯õí³?

Студенти та   викладач. Онуки та                                              бабка. 

Туристи та                                     автобус. Мати і батько та                                 ліки.

Ãðàìàòèêà

Присвійні займенники

 я – МІЙ, МОЯ, МОЄ, МОЇ ми – НАШ, НАША, НАШЕ, НАШІ

ти – ТВІЙ, ТВОЯ, ТВОЄ, ТВОЇ ви – ВАШ, ВАША, ВАШЕ, ВАШІ 

він – ЙОГО

вона – ЇЇ вони - ЇХНІЙ, ЇХНЯ, ЇХНЄ, ЇХНІ

воно – ЙОГО

Питальні займенники

Чий? Чия? Чиє? Чиї?

Чий це паспорт?
Чия це сумка?
Чиє це радіо?

Чиї це окуляри?
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 11.  Ñïèòàéòå çà çðàçêîì.

ë êíèãà
 ×èÿ öå êíèãà?

лікар, батько, син, донька, мати, дід, чоловік, дружина, дзеркало, ліки, ключ, валіза, 
годинник, діти, квиток, парасолька, словник, відеокамара, фотографія, паспорт, газета, 
комп`ютер, принтер, ноутбук, телефон, джинси, кросівки, бейсболка

 12.   Äîïîâí³òü ä³àëîãè.

ë ×èé ãîäèííèê?
 Öå ì³é ãîäèííèê.

 ?  ? 

Це його валіза.  Це моя книга. 

 ?  ? 

Це моє прізвище.  Це мої гроші. 

 ?  ? 

Це її рушник.  Це ваш фотоапарат. 

 ?  ? 

Це наша відеокамера.  Це його викладач. 

 ?  ? 

Це її адвокат.  Це його бейсболка. 

 ?  ? 

Це мої джинси.  Це його телефон.

 13.  Óòâîð³òü ä³àëîãè çà çðàçêîì.

ë ðîäèíà
 – Öå òâîÿ ðîäèíà?
 – Í³, íå ìîÿ.
 – À ÷èÿ?/×èÿ öå ðîäèíà?

мобільний телефон, факс, 
таксі, банк, дискета, словник, 
готель, діти

діти
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 14.   Ïåðåïèø³òü ä³àëîãè íà “âè”.

ë – Öå òâîÿ ðîäèíà?   – Öå âàøà ðîäèíà?
 – Í³, íå ìîÿ.     – Í³, íå ìîÿ.
 – À ÷èÿ?/×èÿ öå ðîäèíà?  – À ÷èÿ?/×èÿ öå ðîäèíà?

– Хто ти? Ти лікар?   - ? 

– Так, я лікар.   -  . 

– А це хто? Це твоя асистентка?   - ? 

– Ні, це моя дружина.   -  . 

– Чиє це дзеркало? Твоє?   - ? 

– Так, моє.   -  . 

– А сумка теж твоя?   - ? 

– Ні, не моя.   -  . 

– Пробач, Маріє? Де мої гроші?   - ? 

– Твої гроші? Ось вони.   -  . 

– А мій паспорт?   - ? 

– Твій пасторт теж тут.   -  . 

Український народний ансамбль “Гуслярі” 
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Козак Мамай

Гурт автентичної музики “Коралі”
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УРОК  П’ЯТИЙ
У готелі “Дніпро”

– Ось ваш номер. Тут ванна, туалет. Там телевізор. 
Оксана Тарасівна: – А де телефон?

–  Ось він. А це ваш ключ. 
Петро Семенович: – Дякую.

  1.  Îäèí ïèòàº – ³íøèé â³äïîâ³äàº. 

ë â³äåîêàìåðà – âè
 – Äå âàøà â³äåîêàìåðà?
 – Ìîÿ â³äåîêàìåðà? Îñü âîíà.

картина – ви, окуляри – я
ключ – ти, лампа – ви
газета – ти, дзеркало – я
ваза – ви, книга – ти
номер – я

картина

ваза

лампа
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Ëåêñèêà

Визначення місця

Радіо тут, а телевізор там.

ЩО ЦЕ?

ресторан
готель

магазин
площа 

перукарня
поверх
пошта

зупинка
театр

церква
лікарня 
вулиця

телевізор тут

телевізор там
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  2.   Ïåðåêëàä³òü ð³äíîþ ìîâîþ.

ресторан –   готель –  
магазин –   перукарня –  
площа –   зупинка –  
театр –   церква –  
лікарня –   вулиця –  

  3.  Ïîäàí³ ñëîâà ðîçáèéòå íà ãðóïè.  

пошта, ресторан, площа, церква, готель, номер, ванна, театр, магазин, лікарня, 
перукарня, поверх, зупинка, вулиця, телевізор, телефон, туалет

  4.  Ïîäàí³ ñëîâà ðîçáèéòå íà ÷îòèðè ãðóïè.

Сім’я Національність Вулиця Номер у готелі

німкеня, батько, пошта, ресторан, син, американець, площа, донька, церква, француз, 
дід, готель, номер, ванна, чоловік, театр, магазин, українка, лікарня, дружина, 
перукарня, поверх, зупинка, вулиця, індійка, телевізор, телефон, бабка, туалет

Цирк у Києві

ukr.indd   67 06-08-02   04:40:49



У Р О К   П ’ Я Т И Й68

5
УРОК

  5.  Îäèí ïèòàº – ³íøèé â³äïîâ³äàº.

ë – Ïðîáà÷òå, äå òóò òåëåôîí? 
 – Òåëåôîí? Îñü â³í.

готель, зупинка, лікарня, перукарня, церква, магазин, театр, пошта, туалет, ресторан

Петер: – А де дід, бабусю?
Оксана Тарасівна: – Він у номері.

Михайлівська церква
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Ãðàìàòèêà

Вираження місця

Місцевий відмінок іменників

ДЕ? – У НОМЕРІ.
НОМЕР – У/В НОМЕРІ

вона в номері  він у номері
вона у ванні  вона у Флориді

вона в Америці він в Америці

ЩО? ДЕ?

ресторан у/в ресторані
готель у/в готелі

магазин у/в магазині 
перукарня у/в перукарні 

театр у/в театрі
церква у/в церкві
лікарня у/в лікарні
вулиця на вулиці
площа на площі
пошта на пошті
поверх на поверсі
зупинка на зупинці

Італія в Італії
Чехія у/в Чехії
Росія у/в Росії

Іспанія в Іспанії

Запам’ятайте! 

у/в банку, у/в парку, на поверсі

книГа -у/в книЗі Г – Зі

сумКа у/в сумЦі К – Ці

поверХ на поверСі Х – Сі
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  6.  Âñòàâòå ïðèéìåííèê.

ë Îëåíà â ãîòåë³.

Бабка                          церкві.  Сестра                          лікарні. 

Тарас                          магазині.  Ольга                          театрі. 

Батько                          перукарні.  Італійці                          ресторані. 

Українець                          номері.  Поляк                          готелі. 

Гнатюки                          Києві.

  7.  Ïðîäîâæòå çà çðàçêîì.

ë Ïåòðî Ñåìåíîâè÷ ó ãîòåë³. Îêñàíà Òàðàñ³âíà â ãîòåë³.

Дід у лікарні. Бабка     

Мати у ванні. Донька     

Петер у магазині. Оксана Тарасівна     

Батько в номері. Сестра     

Ключ у сумці. Газета     

Відеокамера у валізі. Фотоапарат    

  7.    Õòî ùî ãîâîðèòü?

Жінка: – Скажіть, будь ласка, де                    ? 

Офіціант: – Ось                           . 

Жінка:  – Дякую!

Перша жінка: – Пробачте! Скажіть, будь 

ласка, де                                   “Либідь”? 

Друга жінка: – Ось                                  .
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  8.  Îäèí ïèòàº – ³íøèé â³äïîâ³äàº.
 

ë ðó÷êà – ñóìêà
 – Äå ðó÷êà?
 – Ó ñóìö³.

відеокамера – валіза • фотографія – паспорт • діти – готель • чоловік та жінка – театр • 
Петро Семенович Гнатюк – Київ • твої гроші – номер • наша сестра – зупинка

  9.   Äàéòå â³äïîâ³äü.

ë – Äå Îëüãà? (òåàòð)
 – Îëüãà â òåàòð³.

Де Тарас? (перукарня)     

Де Василь Петрович? (ресторан)     

Де бабка? (лікарня)     

Де діти? (номер)     

Де угорці? (готель)     

Де мама? (ванна)     

Де Віра Іванівна? (церква)     

Де твій син? (пошта)    

Жінка: – Пробачте! Ви не скажете де           

                                                                              ? 

Чоловік: –                                                           .

Астронавт у космосі
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 10.    Ç’ºäíàéòå ðå÷åííÿ ³ çàïèø³òü ¿õ.

 Тенісист у космосі. 

 Астронавт у парламенті. 

 Політик на корті. 

 Професор на стадіоні. 

 Футболіст на кафедрі. 

 Студент у театрі. 

 Артист в університеті.

 11.  Äîïèø³òü çàïèòàííÿ?

Оксана Тарасівна:  

–    

Петро Семенович: – У готелі, в номері.

Донька:  

–    

Мати: – У сумці.

Оксана Тарасівна:  

–    

Петер: – Дід у перукарні.

Чудо святого Георгія про змія
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 12.   Ïðî÷èòàéòå òà âèâ÷³òü â³ðø.

Варвара Гринько

Мама 

Ще в колисці немовля 
Слово “мама”вимовля. 
Найдорожче в світі слово 
Так звучить у рідній мові: 
Мати, 
Матінка, 
Матуся, 
Мама, 
Мамочка, 
Мамуся! – 
Називаю тебе я, 
Рідна ненечко моя! 

 13.   Ïðî÷èòàéòå. Ñêàæ³òü âàøîþ ð³äíîþ ìîâîþ, ùî âè çðîçóì³ëè.

З чого почати?
Василь та Наталка студенти. Вони в університеті. Василь хоче познайомитися  
з красунею Наталкою. Але він не знає, що сказати. 
– Як ся маєте? – питає Василь.
– Дякую, добре! – відповідає дівчина.
– А як ся мають ваші батько та мати?
– Дякую, теж добре.
– А як ся мають ваші брат і сестра?
– Дякую, добре!
Василь вже не знає, що питати далі. А Наталка допомагає йому.
– У мене ще є дід та бабка, кіт та собака! – говорить вона.

Чудо святого Георгія про змія
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УРОК  ШОСТИЙ
У магазині ”Книги”

Петер:  – Пробачте, а де тут словники? 
Продавець: – Словники? Ось там. 

Петер: – Дякую.

Ãðàìàòèêà

Множина іменників
 
                             словник                                                                словники

-і /-и -і /-и -а /-я

паспорт-паспорти книга-книги прізвище-прізвища 
ключ-ключі лікарня-лікарні дзеркало-дзеркала 

квиток-квитки море-моря
німець-німці
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Запам’ятайте !

В іменниках на -ЕЦЬ (-ЄЦЬ), -ОК в усіх відмінках, крім називного 
однини та знахідного однини неживих істот -Е- (-Є-), -О- випадає:

українЕць – українці
квитОк – квитки

  1.   Âèêîðèñòàéòå ó ìíîæèí³.

– Я німець, а ти українка.     

– Я американець, а він італієць.     

– Вона угорка, а я канадець.     

– Він кореєць, а ти іспанець.     

– Ти росіянка, а я англієць.     

– Вона студентка, а ти викладач.     

– Я економіст, а ви комерсант.     

– Він твій брат, а вона моя сестра.     

– Вона моя донька, а він твій син.     

  2.   Ùî öå? 

1.   

2.   

3.   

4.   

5.   

6.   

7.   

8.  
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  3.   Âèêîðèñòàéòå ó ìíîæèí³.

ë Öå ãîòåëü . – Öå ãîòåë³.

Це ресторан.    Це перукарня.   

Це театр.     Це магазин.   

Це пошта.     Це лікарня.  

Оксана Тарасівна: – А, Петерe! Де ти був? 
Петер: – У магазині.

Оксана Тарасівна: – А це що?
Петер: – Словники. А де дід?

Оксана Тарасівна: – Він у перукарні.

Ãðàìàòèêà
Минулий час дієслова бути

БУТИ

я був
я була

ми були

ти був
ти була

ви/Ви були

він був
вона була
воно було

вони були
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був була було були

  4.   Çàïèø³òü ðå÷åííÿ ó ìèíóëîìó ÷àñ³.

ë Ñòóäåíòè â óí³âåðñèòåò³. Ñòóäåíòè áóëè â óí³âåðñèòåò³.

Ключ у сумці. Мама в магазині. Брат у школі. Батько в ресторані. Бабка в перукарні. 
Політики в парламенті. Туристи на площі. Англійці в номері. Олена на пошті.

  5.   Óòâîð³òü ðå÷åííÿ.

ë ²âàí – ïåðóêàðíÿ. ²âàí áóâ ó ïåðóêàðí³.

турист – готель    донька – лікарня   

дід – магазин    діти – театр   

жінка – церква    Тарас – пошта   

Віра – номер     

батько та мати – ресторан     

Петер – магазин «Книги”    

  6.   Äå ùî áóëî?

ë Ðó÷êà ó ñóìö³. Ù Ðó÷êà áóëà ó ñóìö³.

Словник у валізі.     

Парасолька у номері.     

Ліки у ванні.     

Паспорт у валізі.     

Фотографія в книзі.     

Фотоапарат у валізі.     

Квиток у сумці.     

Відеокамера в номері.     

Гроші у сумці.     

Ключі у сумці.     
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  7.   Äàéòå â³äïîâ³äü.

ë – Äå áóâ Ñòåïàí? (7)
 – Ñòåïàí áóâ ó ë³êàðí³.

Де була мати? (9)     

Де були дід та бабка? (церква)     

Де був Петро? (1)     

Де були французи? (11)     

Де була Галина Василівна? (5)     

Де ти був? (вулиця Шевченка)     

Де були студенти? (8)     

Де був батько? (10)     

Де вони були? (площа Короленка)     

Де була Оксана Тарасівна? (зупинка)     

  8.   Äîïîâí³òü ä³àëîãè.

ë – Äå áóâ áàòüêî?
 – Áàòüêî áóâ ó ë³êàðí³.

–    ? – Мати була в церкві. 

–    ? – Студенти були в театрі. 
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–    ? – Парасолька була в номері. 

–    ? – Олексій був на пошті. 

–    ? – Ольга Павлівна була на вулиці Шевченка  

      в магазині «Книги”.

  9. Äå áóâ ïàí Ô³ëþòåê?

Åòèêåò

Доброго ранку!
Доброго дня!

Доброго вечора!
на “ти” і на “ви”

Привіт! тільки на “ти”

 10.  Óòâîð³òü ä³àëîãè çà çðàçêîì.

ë Ìàð³ÿ-øêîëà-ï³äðó÷íèê àíãë³éñüêî¿ ìîâè (òè)
 – Äîáðîãî äíÿ, Ìàð³º! Äå òè áóëà?
 – Ó øêîë³.
 – À öå ùî? Öå òâ³é ñëîâíèê?
 – Í³. Öå ì³é ï³äðó÷íèê àíãë³éñüêî¿ ìîâè.

Василь – аптека – ліки (ти)
Надія Степанівна – вокзал – квиток (ви)
Діти-школа – підручник німецької мови 
Сашко – магазин – ноутбук (ти)
Карпо Семенович – Будапешт – угорське вино (ви)
Мати – вулиця Франка, магазин “Книги” – квіти і шоколад (ти)
Пан директор – готель “Либідь” – окуляри (ви)
Клара – ресторан “Хуторець” – меню (ти)

Ù
Ù
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